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绝句漫兴九首·其一　　杜甫 〔唐代〕　　隔户杨柳弱袅袅，恰似十五女儿腰。　　谓谁朝来不作意，狂风挽断最长条。　　译文　　隔着门墙外面的杨柳树，那随风轻轻摆动的细长柔软枝条，就好像那十五岁少女纤柔美好的细腰。　　是谁说她早晨的时候不称意，...
　　绝句漫兴九首·其一
　　杜甫 〔唐代〕
　　隔户杨柳弱袅袅，恰似十五女儿腰。
　　谓谁朝来不作意，狂风挽断最长条。
　　译文
　　隔着门墙外面的杨柳树，那随风轻轻摆动的细长柔软枝条，就好像那十五岁少女纤柔美好的细腰。
　　是谁说她早晨的时候不称意，不舒展自己的身姿呢?原来是被狂风折断了枝条。
　　注释
　　隔户：隔着门墙。
　　袅袅：形容细长柔软的东西随风轻轻摆动。
　　恰似：恰如。
　　朝：早晨。
　　赏析
　　此诗上两句是在写杨柳之美，下两句是借杨柳为何不展身姿是因为被狂风折断了枝条来指代诗人自己的不得志。诗人虽不在朝廷，但是时时关心国计民生。自己像那不能舒展身姿的杨柳一样，是因为被社会的现实击打得无法去拯救苍生，自己为官不得重用，壮志难酬啊。
　　杜甫
　　杜甫(712-770)，字子美，自号少陵野老，世称“杜工部”、“杜少陵”等，汉族，河南府巩县(今河南省巩义市)人，唐代伟大的现实主义诗人，杜甫被世人尊为“诗圣”，其诗被称为“诗史”。杜甫与李白合称“李杜”，为了跟另外两位诗人李商隐与杜牧即“小李杜”区别开来，杜甫与李白又合称“大李杜”。他忧国忧民，人格高尚，他的约1400余首诗被保留了下来，诗艺精湛，在中国古典诗歌中备受推崇，影响深远。759-766年间曾居成都，后世有杜甫草堂纪念。
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